




UNA COLLEZIONE DI ARMADI CHE GARANTISCE 
L’EFFICIENTE GESTIONE DEGLI SPAZI GRAZIE A 

UN SISTEMA INTEGRATO ADATTABILE 
A TUTTE LE ESIGENZE, CON RICERCATE 

SOLUZIONI ESTETICHE.

A WARDROBE COLLECTION THAT ENSURES 
THE EFFICIENT USE OF SPACE THANKS 
TO AN INTEGRATED SYSTEM ADAPTABLE 
TO ALL NEEDS, WITH REFINED 
AESTHETIC SOLUTIONS.
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ante scorrevoli sliding doors / portes coulissantes / puertas correderas / Schiebetüren 	 p. 48
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hinged doors

GLI ARMADI AD ANTA BATTENTE RIELABORANO 
L’IDEA DEL PRATICO SISTEMA DI CHIUSURA GRAZIE 

ALL’INNOVATIVO DESIGN DELLE LINEE, CHE RENDE OGNI 
ARMADIO DI QUESTA COLLEZIONE UNICO E MODERNO.

WARDROBES WITH HINGED DOORS REWORK THE IDEA 
OF THE PRACTICAL CLOSING SYSTEM THANKS TO THE 
INNOVATIVE DESIGN OF THE LINES, THAT MAKES EACH 
WARDROBE OF THIS COLLECTION UNIQUE AND MODERN.



L’INCONTRO TRA UN TELAIO BRUNITO ED UN VETRO 
FUMÈ TRASPARENTE DÀ VITA ALL’EFFETTO TECA 

DELL’ANTA ES CHE PERMETTE DI APPREZZARE 
L’ELEGANZA ESCLUSIVA DELLA STRUTTURA.

THE COMBINATION BETWEEN A BURNISHED FRAME 
AND A SMOKED TRANSPARENT GLASS CREATES A THECA 
EFFECT OF THE ES DOOR THAT ALLOWS TO APPRECIATE 
THE EXCLUSIVE ELEGANCE OF THE STRUCTURE.

es
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W 302,5 x D 62 x H 254,5 cm

Anta battente ES, vetro fumè trasparente, fianchi, laccato opaco Antracite 39, interno, Rovere materico Termotrattato 80.
ES hinged door, smoked clear glass, sides, matt Antracite 39 lacquer, internal, Termotrattato 80 Oak.

Porte battante ES, verre fumé transparent, côtés, laqué mat Antracite 39, intérieur, Chêne Termotrattato 80.
Puerta batiente ES, cristal ahumado transparente, costados, laca mate Antracite 39, interior, Roble Termotrattato 80.
Drehtür ES, trasparent Rauchglas, Seite, matt lackiert Antracite 39, Innere, Eiche Termotrattato 80.
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L’IMPIEGO DELLA MANIGLIA IN ESSENZA NOCE O 
ROVERE TERMOTRATTATO, CARATTERIZZA LO STILE 

CLASSICO DELL’ ANTA BATTENTI SEGNO.

THE HANDLE IN  WALNUT OR TERMOTRATTATO OAK 
ESSENCE, EMPHASIZES THE CLASSIC STYLE 
OF SEGNO DOOR.

segno
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W 302,5 x D 62 x H 254,5 cm

Anta battente SEGNO, Rovere Termotrattato 82, maniglia, Noce 01.
SEGNO hinged door, Termotrattato 82 Oak, handle, Walnut 01.

Porte battante SEGNO, Chêne Termotrattato 82, poignée, Noyer 01.
Puerta batiente SEGNO, Roble Termotrattato 82, tirador, Nogal 01.
Drehtür SEGNO Eiche Termotrattato 82, Griff, Nussbaum 01.
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apta

ARMADIO ATTUALE MA DALL’ANIMO RETRÒ: SIA 
RIVESTITO IN TESSUTO CHE IN ECOPELLE, LA 

POSSIBILE SCELTA DEL TELAIO, BRUNITO O LACCATO 
OPACO, NE MANTIENE LA MODERNITÀ.

WARDROBE WITH A RETRO MOOD: THE BURNISHED 
FRAME EMPHASIZES THE MATERIALS, FABRIC OR 
LEATHER EFFECT MATERIAL, WITH WHICH IT IS 
POSSIBLE TO COVER EACH DOOR.
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W 302,5 x D 62 x H 254,5 cm

Anta battente APTA, tessuto Nabuk Ecrù 35 e profili bruniti, fianco, laccato opaco Grigio 64.
APTA hinged door, Nabuk Ecrù 35 fabric and burnished profiles, side, matt Grigio 64 lacquer.

Porte battante APTA, tissu Nabuk Ecrù 35 et profils brunis, côté, laqué mat Grigio 64.
Puerta batiente APTA, tejido Nabuk Ecrù 35 y perfiles bronceados, costado, laca mate Grigio 64.
Drehtür APTA, Nabukeffekt Ecrù 35 und brünierte Profile, Seite, matt lackiert Grigio 64.
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vitro

ANTA DAL GUSTO STRAORDINARIAMENTE EVOLUTO, 
TELAIO IN METALLO BRUNITO O LACCATO OPACO CON 

PANNELLO IN VETRO SATINATO. LA MANIGLIA A TUTTA 
ALTEZZA CARATTERIZZA IL PROFILO DELL’ANTA

DOOR CHARACTERIZED BY AN EXTRAORDINARILY
INNOVATIVE TASTE, WITH A METAL BURNISHED FRAME 
AND LACQUERED GLASS PANEL. FULL HEIGHT HANDLE 
BUILT INTO DOOR PROFILE.
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W 302,5 x D 62 x H 254,5 cm

Anta battente VITRO, vetro satinato Grigio 64. Fianchi e maniglia, laccato opaco Grigio 64.
VITRO hinged door, Grigio 64 frosted lacquered glass. Sides and handle, Grigio 64 matt laquered.

Porte battante VITRO, verre satiné Grigio 64. Côtés et poignée, laqués mat Grigio 64.
Puerta batente VITRO, cristal satinado Grigio 64. Costados y tiradore, lacados mate Grigio 64.
Drehtür VITRO, Grigio 64 satinierte lackierte Glasplatte. Seiten und Griffe, matt lackiert Grigio 64.
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W 302,7 x D 62 x H 254,5 cm

2322



rift

UN DISEGNO ELEGANTE PER UN’ANTA RAFFINATA: 
ECCO L’ESSENZA DELL’ ARMADIO RIFT. PRATICITÀ 
E CLASSE SI CONIUGANO NELLE ANTE BATTENTI, 

VALORIZZATE DAL LACCATO A PORO APERTO.

AN ELEGANT DESIGN FOR A REFINED DOOR: THIS IS 
THE ESSENCE OF RIFT WARDROBE. PRACTICALITY AND 
CLASS ARE COMBINED IN HINGED DOORS, ENHANCED 
BY LACQUERED OPEN PORE FINISH.
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W 302,5 x D 62 x H 254,5 cm

Anta battente RIFT, laccato a poro aperto Bianco 17.
RIFT hinged door, open pore Bianco 17 lacquer.

Porte battante RIFT, laqué à pore ouvert Bianco 17.
Puerta batiente RIFT, laca a poro abierto Bianco 17.
Drehtür RIFT, offenporig lackiert Bianco 17.
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W 302,5 x D 62 x H 254,5 cm

Anta battente RIFT, Rovere Termotrattato 82, maniglia a gola, brunita.
RIFT hinged door, Termotrattato 82 Oak, recessed burnished handle.

Porte battante RIFT, Chêne Termotrattato 82, poignée “gola” brunie.
Puerta batiente RIFT, Roble Termotrattato 82, tirador empotrado bronceado.
Drehtür RIFT, Eiche Termotrattato 82, brünierter Griff “Gola”.
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extè

ARMADIO AD ANTE BATTENTE IMPREZIOSITO 
DA UNA FASCIA IN CUOIO, DISPONIBILE IN 4 TINTE, 

IN ABBINAMENTO ALLA GAMMA DI FINITURE DINOTTE.

WARDROBE WITH HINGED DOOR EMBELLISHED BY A 
LEATHER EFFECT MATERIAL STRIP, AVAILABLE IN 4 
COLOURS, TO MATCH THE RANGE OF DINOTTE FINISHES.
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W 302,5 x D 62 x H 254,5 cm

Anta battente EXTÈ, laccato opaco Antracite 39, inserto, cuoio Marrone 85.
EXTÈ hinged door, matt Antracite 39 lacquer, insert, Marrone 85 leather effect material.

Porte battante EXTÈ, laqué mat Antracite 39, insert, synderme Marrone 85.
Puerta batiente EXTÈ, laca mate Antracite 39, inserto, cuoieto Marrone 85.
Drehtür EXTÈ, matt lackiert Antracite 39, Einsatz, Lederfaser Marrone 85.
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DALLE LINEE PULITE ED ESSENZIALI, LE ANTE 
BATTENTI  RIMA CREANO UN MOVIMENTO 
IMPERCETTIBILE MA DI GRANDE IMPATTO: 

IMPOSSIBILE NON LASCIARSI INCANTARE DALLA 
POESIA CREATA DALLE MANIGLIE.

CHARACTERIZED BY CLEAN AND ESSENTIAL LINES, 
THE RIMA HINGED DOORS CREATE AN IMPERCEPTIBLE 
MOVEMENT OF GREAT IMPACT: IT’S IMPOSSIBLE 
NOT BE ENCHANTED BY THE CHARMING POETRY 
CREATED BY HANDLES.

rima
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W 362,5 x D 62 x H 254,5 cm

Anta battente RIMA, laccato opaco Cenere 76, maniglia, cuoio Antracite 76.
RIMA hinged door, matt Cenere 76 lacquer, handle, Antracite 76 leather effect material.

Porte battante RIMA, laqué mat Cenere 76, poignée, synderme Antracite 76.
Puerta batiente RIMA, laca mate Cenere 76, tirador, cuoieto Antracite 76.
Drehtür RIMA, matt lackiert Cenere 76, Griff, Lederfaser Antracite 76.
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plan

COME UNA TELA IN MATERICO SUCUPIRA, 
L’ ANTA BATTENTE PLAN SI LASCIA ARRICCHIRE DAL 

GUSTO E DALLO STILE DI CHI SCEGLIE QUESTI ARMADI, 
GRAZIE ALLE DIVERSE COMBINAZIONI DI MANIGLIE.

LIKE A PAINTING IN MATERICO SUCUPIRA, THE PLAN 
HINGED DOOR IS ENRICHED BY THE TASTE AND STYLE OF 
THOSE WHO CHOOSE THESE WARDROBES, THANKS TO THE 
DIFFERENT COMBINATIONS OF AVAILABLE HANDLES.  
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W 302,5 x D 62 x H 254,5 cm

Anta battente PLAN, materico Sucupira 83, maniglia PURIS, cuoio Tortora 64
PLAN hinged door, Sucupira 83, PURIS handle, Tortora 64 leather effect material.

Porte battante PLAN, Sucupira 83, poignée PURIS, synderme Tortora 64.
Puerta batiente PLAN, Sucupira 83, tirador PURIS, cuoieto Tortora 64.
Drehtür PLAN, Sucupira 83, Griff PURIS, Lederfaser Tortora 64.
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L’ANTA BATTENTE GLOBAL SI DISTINGUE PER LA SUA 
POLIEDRICITÀ: SCEGLIENDO TRA L’AMPIA GAMMA 

DI MANIGLIE, SI OTTERRANNO DIVERSI STILI 
PER IL PROPRIO ARMADIO.

GLOBAL HINGED DOOR IS DISTINGUISHED BY ITS 
VERSATILITY: CHOOSING FROM THE WIDE RANGE OF 
HANDLES, IT IS POSSIBLE TO GET DIFFERENT STYLES 
FOR THE WARDROBE.

global
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W 402,5 x D 62 x H 254,5 cm

Anta battente GLOBAL, laccato opaco Cenere 76, maniglia VESTA, metallo brunito e Rovere Termotrattato 82.
GLOBAL hinged door, matt Cenere 76 lacquer, VESTA handle, burnished metal and Termotrattato Oak 82.

Porte battante GLOBAL, laqué mat Cenere 76, poignée VESTA, métal bruni et Chêne Termotrattato 82.
Puerta batiente GLOBAL, laca mate Cenere 76, tirador VESTA, metal bronceado y Roble Termotrattato 82.
Drehtür GLOBAL, matt lackiert Cenere 76, Griff VESTA , brüniertes Metall und Eiche Termotrattato 82.
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Anta battente GLOBAL, Rovere Canapa 84, maniglia FILO 33, brunita.
GLOBAL hinged door, Canapa 84 Oak, FILO 33 burnished handle.

Porte battante GLOBAL, Chêne Canapa 84, poignée FILO 33, brunie.
Puerta batiente GLOBAL, Roble Canapa 84, tirador FILO 33, bronceado.
Drehtür GLOBAL, Eiche Canapa 84, Griff FILO 33, brüniert.

4746



ARMADI CON CHIUSURA AD ANTA SCORREVOLE CHE, 
GRAZIE ALLE LINEE PULITE ED ESSENZIALI, ESPRIMONO 

MASSIMA IMPORTANZA FORMALE OFFRENDO 
PRATICITÀ E CONTENIMENTO IN OGNI SPAZIO.

WARDROBES WITH SLIDING DOOR CLOSING THAT, 
THANKS TO CLEAN AND SIMPLE LINES, EXPRESS 
THE UTMOST FORMAL IMPORTANCE AND OFFER 
PRACTICALITY AND CONTAINMENT IN EACH SPACE.

sliding doors



apta

ANTA IMBOTTITA RIVESTITA IN ECOPELLE O 
IN TESSUTI INNOVATIVI CON RAFFINATE CUCITURE 
CHE NE DELINEANO LA STRUTTURA ORIZZONTALE.

ESSENZIALITÀ E PREZIOSITÀ CONVIVONO 
IN PERFETTA ARMONIA. 

UPHOLSTERED DOOR COVERED IN LEATHER EFFECT 
MATERIAL OR IN INNOVATIVE FABRICS, WITH FINE 
STITCHINGS THAT DELINEATE THE HORIZONTAL 
STRUCTURE. ESSENTIALITY AND PRECIOSITY LIVE 
TOGETHER IN PERFECT HARMONY.
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W 362,5 x D 66 x H 254,5 cm

Anta scorrevole APTA, ecopelle Corda 10 e profili bruniti, fianco, laccato opaco Tortora 35.
APTA sliding door, Corda 10 leather effect material and burnished profiles, side, matt Tortora 35 lacquered.

Porte coulissante APTA, revêtement synthétique Corda 10 et profils brunis, côté, laqué mat Tortora 35.
Puerta corredera APTA, ecopelle Corda 10 y perfiles bronceados, costado, laca mate Tortora 35.
Schiebetür APTA, Kunstleder Corda 10 und brünierte Profile, Seite, matt lackiert Tortora 35.
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IL SEGNO ORIZZONTALE, INCAVATO NELL’ANTA, 
SUGGERISCE UNA PULIZIA FORMALE 

ASSOLUTA, VALORIZZATA DAI MATERIALI 
INNOVATIVI E RICERCATI.

THE HORIZONTAL MARK, HOLLOWED OUT 
IN THE DOOR, SUGGESTS AN ABSOLUTE FORMAL 
CLEANLINESS, ENHANCED BY INNOVATIVE 
AND SOPHISTICATED MATERIALS.

share
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W 302,5 x D 66 x H 254,5 cm

Anta scorrevole SHARE, laccato opaco Antracite 39, fascia in Rovere Canapa 84.
SHARE sliding door, matt Antracite 39 lacquered, Canapa 84 Oak strip.

Porte coulissante SHARE, laqué mat Antracite 39, bande Chêne Canapa 84.
Puerta corredera SHARE, laca mate Antracite 39, banda Roble Canapa 84.
Schiebetür SHARE, matt lackiert Antracite 39, Band Eiche Canapa 84.
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riga

L’ARMADIO AD ANTA SCORREVOLE RIGA 
SI DISTINGUE COMBINANDO IL VETRO, SOSTENUTO DAL 

SOTTILE TELAIO BRUNITO, CON LA FASCIA CENTRALE 
DECORATIVA, CHE FUNGE ANCHE DA MANIGLIA.

WARDROBE WITH RIGA SLIDING DOORS IS NOTABLE 
FOR THE SKILL IN COMBINING GLASS, SUPPORTED 
BY A THIN BURNISHED FRAME, WITH DECORATIVE 
CENTRAL STRIP, USED AS A HANDLE.
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Anta scorrevole RIGA, vetro satinato Corda 48, profilo brunito.
RIGA sliding door, Corda 48 frosted glass, burnished profile.

W 402,7 x D 67 x H 256,5 cm

Porte coulissante RIGA, verre satiné Corda 48, profils brunis.
Puerta corredera RIGA, cristal satinado Corda 48, perfiles broceados.
Schiebetür RIGA, satiniertes Glas Corda 48, brünierte Profile.

W 302,5 x D 66 x H 254,5 cm
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strip

ANTA DAL SEGNO PRECISO CHE GIOCA CON
L’INSERIMENTO DI UNA FASCIA VERTICALE

ALL’ESTREMITÀ: QUESTA, A SCELTA TRA SPECCHIO
O ALTRI MATERIALI, ROMPE I VOLUMI 

SOTTOLINEANDO LA NATURA
VERTICALE DELL’ARMADIO.

DOOR CHARACTERIZED BY THE CLEAR DESIGN 
THAT PLAYS WITH THE VERTICAL STRIP ON THE 
EXTREMITY: THE STRIP, CHOSEN FROM MIRROR 
OR OTHER MATERIAL, BREAKS THE VOLUME 
HIGHLIGHTING THE VERTICAL NATURE 
OF THE WARDROBE.
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Anta scorrevole STRIP, laccato opaco Corda 48 e fascia verticale Rovere Carbone 09.
STRIP sliding door, matt Corda 48 lacquered and Carbone 09 Oak vertical strip.

W 302,5 x D 66 x H 254,5 cm

Porte coulissante STRIP, laqué mat Corda 48 et bande verticale, Chêne Carbone 09.
Puerta corredera STRIP, laca mate Corda 48 y banda vertical, Roble Carbone 09.
Schiebetür STRIP, matt lackiert Corda 48 und vertikale Band, Eiche Carbone 09.
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Il gruppo SOUND e la versione SPECIAL EDITION del letto PATCHWORK 
esaltano l’adattabilità dei nostri armadi.

SOUND elements and the PATCHWORK bed SPECIAL EDITION 
enhance the adaptability of our wardrobe collection.
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Anta scorrevole STRIP, laccato opaco Tortora 35 con fascia verticale Sucupira 83.
STRIP sliding door, matt Tortora 35 lacquered and Sucupira 83 vertical strip.

W 362,5 x D 66 x H 254,5 cm

Porte coulissante STRIP, laqué mat Tortora 35 et bande verticale, Sucupira 83.
Puerta corredera STRIP, laca mate Tortora 35 y banda vertical, Sucupira 83.
Schiebetür STRIP, matt lackiert Tortora 35 und vertikale Band, Sucupira 83.
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extè

L’ESCLUSIVA FASCIA E MANIGLIA IN CUOIO 
SOTTOLINEANO LA RAFFINATEZZA DEL PIANO DELL’ANTA. 

ELEGANTI IMPUNTURE IN TONO ENFATIZZANO 
LA QUALITÀ DELL’ESECUZIONE DELLE CUCITURE.

THE EXCLUSIVE STRIP AND HANDLE IN LEATHER 
EFFECT MATERIAL EMPHASIZE THE REFINEMENT 
OF THE DOOR. STYLISH MATCHING STITCHINGS 
UNDERLINE THE QUALITY OF SEAMS MANUFACTURING.
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Anta scorrevole EXTÈ, laccato opaco Corda 48, cuoio Tortora 64.
EXTÈ sliding door, matt Corda 48 lacquer, Tortora 64 leather effect material.

W 402,5 x D 66 x H 254,5 cm

Porte coulissante EXTÈ, laqué mat Corda 48, synderme Tortora 64.
Puerta corredera EXTÈ, laca mate Corda 48, cuoieto Tortora 64.
Schiebetür EXTÈ, matt lackiert Corda 48, Lederfaser Tortora 64.
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global

SUPERFICI CHE ESPRIMONO PUREZZA FORMALE 
E RAFFINATA ESSENZIALITÀ.

L’ANTA LISCIA, IN DIVERSE FINITURE, 
È PERSONALIZZABILE GRAZIE ALLA POSSIBILITÀ 

DI SCELTA TRA NUMEROSE SOLUZIONI DI MANIGLIE.

SURFACES THAT EXPRESS PURITY OF SHAPES AND 
REFINED ESSENTIALITY. 
THE PLAIN DOOR, AVAILABLE IN NUMEROUS FINISHES, 
CAN BE CUSTOMISED THANKS TO THE WIDE 
CHOICE OF HANDLES.
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Anta scorrevole GLOBAL, laccato opaco Tortora 35 con maniglia FILO 72 in laccato opaco Tortora 35.
GLOBAL sliding door, matt Tortora 35 lacquered with FILO 72 handle matt Tortora 35 lacquered.

W 362,5 x D 66 x H 254,5 cm

Porte coulissante GLOBAL,  laqué mat Tortora  35 avec poignée FILO 72 laqué mat Tortora 35.
Puerta corredera GLOBAL,  laca mate Tortora 35 con tirador FILO 72 en laca mate Tortora 35.
Schiebetür GLOBAL, matt lackiert Tortora 35 mit Griff FILO 72 in matt lackiert Tortora 35.
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Anta scorrevole GLOBAL, laccato opaco Cenere 76, con maniglia SHINE laccato Cenere 76.
GLOBAL sliding door, matt Cenere 76 lacquer, with SHINE handle Cenere 76 lacquer.

W 362,5 x D 66 x H 254,5 cm

Porte coulissante GLOBAL, laqué mat Cenere 76, avec poignée SHINE laqué Cenere 76.
Puerta corredera GLOBAL, laca mate Cenere 76, con tirador SHINE en laca Cenere 76.
Schiebetür GLOBAL, matt lackiert Cenere 76, mit Griff SHINE in lackiert Cenere 76.
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rift

L’ARMADIO RIFT, DALLE LINEE FORTI E DECISE, 
SI CONTRADDISTINGUE PER LA PRATICA MANIGLIA 

VERTICALE INTEGRATA CHE, OLTRE 
AD ESSERE LACCATA IN TINTA, CREA UN GIOCO 

DI OMBREGGIATURE SUL MOBILE STESSO.

RIFT WARDROBE, WITH STRONG AND DISTINCTIVE 
LINES, IS CHARACTERIZED BY THE PRACTICAL 
VERTICALLY INTEGRATED HANDLE THAT, AS WELL AS 
BEING LACQUERED IN THE SAME COLOUR, CREATES A 
PLAY OF SHADOWS ON THE CABINET.
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Anta scorrevole RIFT, laccato opaco Limbo 42.
RIFT sliding door, matt Limbo 42 lacquer.

W 402,5 x D 66 x H 254,5 cm

Porte coulissante RIFT, laqué mat Limbo 42.
Puerta corredera RIFT, laca mate Limbo 42.
Schiebetür RIFT, matt lackiert Limbo 42.
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segno

L’ARMADIO AD ANTA SCORREVOLE SEGNO ESPRIME 
LA MAESTRIA NEL LAVORARE L’ESCLUSIVA ESSENZA 

ROVERE TERMOTRATTATO. 
LA MANIGLIA IMPREZIOSISCE IL DESIGN 

DELL’INSIEME E, CON LA SUA LIEVE INCLINAZIONE 
RISPETTO AL PIANO, NE AMMORBIDISCE 

LA RIGOROSA LINEARITÀ.

WARDROBE WITH SEGNO SLIDING DOOR 
EXPRESSES MASTERY IN WORKING THE EXCLUSIVE 
TERMOTRATTATO OAK ESSENCE.
THE HANDLE EMBELLISHES THE DESIGN OF THE 
WHOLE COMPOSITION AND, WITH ITS GENTLE 
INCLINATION IN RELATION TO THE SURFACE, SOFTENS 
ITS EXTREMELY ACCURATE LINEARITY.
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Anta scorrevole SEGNO, Rovere Termotrattato 82, maniglia, Noce 01.
SEGNO sliding door, Termotrattato 82 Oak, handle, Walnut 01.

W 362,5 x D 66 x H 254,5 cm

Porte coulissante SEGNO, Chêne Termotrattato 82, poignée, Noyer 01.
Puerta corredera SEGNO, Roble Termotrattato 82, tirador, Nogal 01.
Schiebetür SEGNO, Eiche Termotrattato 82, Griff, Nussbaum 01.
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TRE DIVERSE CONCEZIONI PER LE NUOVE CABINE 
ARMADIO CHE OFFRONO MOLTEPLICI SOLUZIONI ALLE 
VARIE ESIGENZE: ELEMENTI A LIBERA INSTALLAZIONE 

O MONTANTI VERTICALI PREDISPOSTI PER MODIFICARE 
GLI SPAZI IN FUNZIONE DELLE DIVERSE NECESSITÀ.

THREE DIFFERENT CONCEPTS FOR THE NEW WALK 
IN CLOSETS THAT OFFER MANY SOLUTIONS TO THE 
VARIOUS REQUIREMENTS: FREESTANDING ELEMENTS 
OR VERTICAL RACK ROADS ARRANGED TO CHANGE 
THE SPACES ACCORDING TO THE DIFFERENT NEEDS.

walk in closets



lounge

VERSATILE ED ADATTABILE A QUALSIASI ESIGENZA, 
LA CABINA ARMADIO LOUNGE SI CONTRADDISTINGUE 
PER LA RICERCATEZZA DEI DETTAGLI CHE SPAZIANO 

TRA RIVESTIMENTI IN CUOIO E SCHIENALI LACCATI 
MA SOPRATTUTTO LUMINOSI.

VERSATILE AND SUITABLE FOR ANY REQUIREMENT, 
THE LOUNGE WALK IN CLOSET STANDS OUT FOR 
REFINEMENT OF DETAILS, RANGING BETWEEN 
COVERINGS IN LEATHER AND LACQUERED BACKS, 
BUT ABOVE ALL FOR THEIR LUMINOSITY.
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L’impiego del cuoio per i rivestimenti di ripiani e altri accessori disponibili per 
la cabina armadio rendono l’identità di ogni singolo elemento preziosa e ricercata.

The use of leather for coverings of shelves and other accessories makes the identity 
of each individual element precious and refined.
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Cabina armadio LOUNGE, schienali retro illuminati in vetro satinato , montanti con cremagliere in alluminio, tubi bruniti, ripiani e pedane in Rovere Termotrattato 80.
LOUNGE walk in closet, panels in frosted glass with light, aluminum rack rods, burnished coat hanger rails, shelves and benches in Termotrattato 80 Oak.

Dressing LOUNGE, dos en verre satiné avec éclairage, montants avec crémaillère en aluminium, tringles penderie brunis, étagères et bancs en Chêne Termotrattato 80.
Vestidor LOUNGE, traseras retroiluminadas en cristal satinado, montantes con cremallera en aluminio, barras de colgar bruñidos, estantes y tarimas en Roble Termotrattato 80.
Begehbare Schrankkabine LOUNGE, hinterleuchtete Rückwänden in satiniertem Glas, Aluminium Rahmen mit Zahnstangen, brünierte Kleiderstangen, Einlegeböden und Podeste in Eiche Termotrattato 80

W 403,2 x D 56,6 x H 254,5 cm

103102



L’elemento a griglia garantirà un’organizzazione della cabina armadio semplice 
ed elegante.

The grid element ensures a simple and elegant organization of the walk in closet.

105104



Cabina armadio LOUNGE, materico Grigio Scuro 85, staffe brunite.
LOUNGE walk in closet, Grigio Scuro 85, burnished brackets.

Dressing LOUNGE, Grigio Scuro 85, crochets brunis.
Vestidor LOUNGE, Grigio Scuro 85, soportes brunidos.
Begehbare Schrankkabine LOUNGE, Grigio Scuro 85, brunierte Klammern.
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naked

LA CABINA NAKED, COME SUGGERITO DAL NOME, 
RAPPRESENTA L’ESSENZIALITÀ, IL VOLER METTERE 

IN RISALTO LA STRUTTURA CHE LA COMPONE. 
MONTANTI IN ALLUMINIO BRUNITO A VISTA DOVE 

APPENDERE RIPIANI, CASSETTIERE, PORTAPANTALONI 
E I VARI ACCESSORI: SOLUZIONE SMART 

PER LA STANZA GUARDAROBA.

NAKED WALK IN CLOSET, AS THE NAME SUGGESTS, IS 
THE ESSENTIALITY, THE DESIRE TO EMPHASIZE 
THE STRUCTURE THAT COMPOSES. 
VISIBLE BURNISHED ALUMINUM ROADS TO HANG 
SHELVES, DRAWERS, TROUSERS RACKS AND VARIOUS 
ACCESSORIES: THE SMART SOLUTION 
FOR THE DRESSING ROOM.
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Cabina armadio NAKED, Rovere materico Termotrattato 80, top, cuoio Marrone 85.
NAKED walk in closet, Termotrattato 80 Oak, top, Marrone 85 leather effect material.

W 493,6/171,3 x D 54,8 x H 254,5 cm

Dressing NAKED, Chêne Termotrattato 80, plateau, synderme Marrone 85.
Vestidor NAKED, Roble Termotrattato 80, encimera, cuoieto Marrone 85.
Begehbare Schrankkabine NAKED, Eiche Termotrattato 80, Oberboden, Lederfaser Marrone 85.
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Il pratico ed elegante portapantaloni si integra perfettamente nella cabina.

The practical and stylish trousers rack fits perfectly into the walk in closet.
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speed

UNA SERIE DI SOLUZIONI SVILUPPATE A GIORNO, CON 
CASSETTIERE, RIPIANI E CONTENITORI DA SPOSTARE 

A SECONDA DELLE NECESSITÀ. IL TUTTO IN FUNZIONE 
DELLA MASSIMA PRATICITÀ DI IMPIEGO.

A RANGE OF OPEN-SPACE SOLUTIONS, WITH DRAWERS, 
SHELVES AND STORAGE UNITS THAT CAN BE MOVED 
ACCORDING TO NEED. ALL THIS CAREFULLY DESIGNED 
FOR MAXIMUM PRACTICALITY OF USE.
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Cabina armadio SPEED, Rovere materico Termotrattato 80.
SPEED walk in closet, Termotrattato 80 Oak.

W 390 x D 50 x H 200 cm

Dressing SPEED, Chêne Termotrattato 80.
Vestidor SPEED, Roble Termotrattato 80.
Begehbare Schrankkabine SPEED, Eiche Termotrattato 80.
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Elegante cassettiera con apertura a gola e piano superiore in vetro 
per organizzare ogni oggetto.

Elegant drawer unit with recessed opening and glass top to hold any object.
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Cabina armadio SPEED, Olmo materico Gessato 04.
SPEED walk in closet, Gessato 04 Elm.

W 390 x D 50 x H 200 cm

Dressing SPEED, Orme Gessato 04.
Vestidor SPEED, Olmo Gessato 04.
Begehbare Schrankkabine SPEED, Ulme Gessato 04.
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I pratici elementi polifunzionali sono la struttura portante della cabina SPEED.

The practical multifunctional elements are the supporting structure of the 
SPEED walk in closet.
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finiture / finishes
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FINITURE INTERNE ARMADI / WARDROBES INTERIOR FINISHES

Le possibili finiture sono: per gli interni degli armadi Perla 87 
e Rovere Termotrattato 80, per la cabina armadio SPEED Olmo 

Gessato 04 e Rovere Termotrattato 80, mentre per le cabine 
armadio NAKED e LOUNGE Rovere Termotrattato 80, Grigio 

Scuro 85 e Olmo Gessato 04. Sono inoltre disponibili gli schienali 
in vetro retro illuminato e laccati opachi per la cabina LOUNGE. 

le attrezzature degli armadi e delle cabine NAKED e LOUNGE 
sono personalizzabili con elementi in cuoio, in quattro diverse 

tonalità: Tortora 64, Marrone 85, Testa di Moro 39, Antracite 76.

The possible finishes are: for the wardrobe interiors Perla 87 
and Termotrattato 80 oak, for SPEED walk in closet Gessato 04 
elm and Termotrattato 80 oak, while for NAKED and LOUNGE 
walk in closets Termotrattato 80 oak, grigio scuro 85 and matt 
lacquered. Also available for LOUNGE walk in closet back panels 
in glass with light and matt lacquered. Accessories of wardrobes 
and walk in closets NAKED and LOUNGE are customizable 
with elements in leather effect material, in four different shades: 
Tortora 64, Marrone 85, Testa di Moro 39, Antracite 76.

87. Perla

CUOIO (personalizzazioni attrezzature) / LEATHER EFFECT MATERIAL (customizable accessories)

FINITURE CABINE ARMADIO / WALK IN CLOSETS FINISHES

85. Grigio Scuro laccato opaco* (18 colori)

NAKED & LOUNGE

80. Rovere Termotrattato mat.

SPEED

04. Olmo Gessato mat.

* disponibile solo per schienali LOUNGE
           for LOUNGE walk in closet back panels only

04. Olmo Gessato 80. Rovere Termotrattato materico80. Rovere Termotrattato materico

64. Tortora 85. Marrone 39. Testa di Moro 76. Antracite
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COMBINAZIONI DI ALLESTIMENTI INTERNI / COMBINATIONS OF INTERIOR ACCESSORIES
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LACCATI PORO APERTO - LACCATI OPACHI E LUCIDI - VETRO
OPEN PORE LACQUERED - MATT AND GLOSSY LACQUERED - GLASS

42. Limbo

48. Corda

36. Muschio

17. Bianco

28. Nero

76. Cenere

35. Tortora

37. Senape

68. Latte

50. Amaranto

78. Piombo

64. Grigio

31. Lime

54. Avorio

13. Rosso

41. Grafite

39. Antracite

32. Pavone

FINITURE ESTERNE / EXTERIOR FINISHES

82. Rovere Termotrattato

84. Rovere Canapa

09. Rovere Carbone

Laccato a poro aperto 
(18 colori)

83. Sucupira

ESSENZE / WOOD VENEER

MATERIC0 / FINISH
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Rossetto Arredamenti, al fine di migliorare le caratteristiche tecniche e qualitative della sua produzione, si riserva di apportare, anche senza preavviso, 
tutte le modifiche che si rendessero necessarie.
Eventuali variazioni di colore rispetto al presente catalogo sono da imputare alla stampa.

To improve the technical and the qualitative characteristics of the production, Rossetto Arredamenti reserves the right to make all the suitable modifications 
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Any variations in colour compared to this catalogue are to be attributed to printed inaccuracies.
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préavis, toutes les modifications qui seront jugées nécessaires.
Toutes variations de couleur par rapport au présent catalogue doivent être imputées à l’impression.
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Las discrepancias eventuales en las tonalidades respecto a este catálogo se deben a impresión.
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